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 Резюме 
 Настоящий доклад представляется в соответствии с резолюцией 66/131 
Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Конвенция о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин», в которой Ассамблея просила Гене-
рального секретаря представить ей на шестьдесят восьмой сессии доклад о со-
стоянии Конвенции и об осуществлении этой резолюции. Доклад охватывает 
период со 2 июля 2011 года по 1 июля 2013 года. 
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 I. Состояние Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин 
 
 

1. Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 
была принята Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 34/180. 1 марта 
1980 года она была открыта для подписания, ратификации и присоединения в 
Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций, а 3 сентября 
1981 года в соответствии со статьей 27 Конвенции вступила в силу. 

2. По состоянию на 1 июля 2013 года Конвенцию ратифицировали, присое-
динились к ней или стали ее участниками в порядке правопреемства 
187 государств, т.е. никаких изменений со времени представления предыдуще-
го доклада (А/66/99) не произошло. С перечнем государств — участников Кон-
венции и датами сдачи на хранение каждого документа о ратификации, при-
соединении к ней или о правопреемстве в ее отношении можно ознакомиться 
на веб-сайте Договорной секции Управления по правовым вопросам 
(http://treaties.un.org), где также представлены все заявления, оговорки, возра-
жения и содержится другая соответствующая информация. 

3. По состоянию на 1 июля 2013 года 68 государств-участников передали 
Генеральному секретарю на хранение документы о принятии поправки к пунк-
ту 1 статьи 20 Конвенции, касающемуся сроков проведения заседаний Комите-
та. Со времени представления последнего доклада документы о принятии этой 
поправки сдали на хранение еще пять государств-участников: Босния и Герце-
говина, Греция, Республика Молдова, Чешская Республика и Эквадор. С переч-
нем государств — участников Конвенции, принявших поправку к статье 20 
Конвенции, и датами сдачи на хранение каждого документа о принятии можно 
ознакомиться на веб-сайте Договорной секции. 

4. В течение отчетного периода каких-либо возражений против оговорок по-
лучено не было, а Таиланд снял свою оговорку к статье 16 (C.N.381.2012). С 
перечисленными выше депозитарными уведомлениями можно ознакомиться на 
веб-сайте Управления по правовым вопросам. 
 
 

 II. Состояние Факультативного протокола к Конвенции 
 
 

5. В своей резолюции 54/4 Генеральная Ассамблея приняла Факультативный 
протокол к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 
женщин. Факультативный протокол был открыт для подписания, ратификации 
и присоединения в Центральных учреждениях Организации Объединенных 
Наций 10 декабря 1999 года, а 22 декабря 2000 года в соответствии с пунктом 1 
статьи 16 он вступил в силу. 

6. По состоянию на 1 июля 2013 года Факультативный протокол подписали, 
ратифицировали, присоединились к нему или приняли его в порядке правопре-
емства 104 государства-участника. Таким образом, со времени представления 
последнего доклада число его участников увеличилось на два государства. Ими 
стали: Кабо-Верде (10 октября 2011 года) и Кот-д’Ивуар (20 января 2012 года). 
С перечнем государств — участников Факультативного протокола и датами 
сдачи на хранение каждого документа о ратификации, присоединении к нему 
или о правопреемстве в его отношении, а также со всеми заявлениями, оговор-
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ками и другой соответствующей информацией можно ознакомиться на веб-
сайте Договорной секции. 
 
 

 III. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении 
женщин 
 
 

 A. Основное и техническое обслуживание 
 
 

7. Ответственность за оказание содействия работе Комитета по ликвидации 
дискриминации в отношении женщин несет Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ). Вопросами 
обслуживания Комитета занимается его Секретариат в составе секретаря (С-4), 
четырех сотрудников по вопросам прав человека (С-3), одного младшего со-
трудника категории специалистов (МСС) и одного помощника (категория об-
щего обслуживания). 

8. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века принял меры к тому, чтобы прочные связи, сложившиеся между Комите-
том и межправительственными органами, занимающимися вопросами содейст-
вия равенству мужчин и женщин, сохранялись и впредь. Председатель Комите-
та участвовала в работе пятьдесят шестой и пятьдесят седьмой сессий Комис-
сии по положению женщин в 2012 и 2013 годах. Председатель Комитета также 
выступал в Третьем комитете Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят шестой 
и шестьдесят седьмой сессиях. Взаимодействие Комитета с механизмами Ор-
ганизации Объединенных Наций в области прав человека имеет крайне важное 
значение для его деятельности в целом, и Комитет благотворно сотрудничает с 
соответствующими сторонами в целях эффективного выполнения своего ман-
дата. 

9. Комитет постоянно интересуется вопросом о реформе системы механиз-
мов Организации Объединенных Наций, занимающихся проблематикой ген-
дерного равенства. Комитет на регулярной основе обсуждает со Структурой 
Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и рас-
ширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины») вопросы, представ-
ляющие общий интерес. Председатель Комитета 4 марта 2013 года встретилась 
с заместителем Генерального секретаря/директором-исполнителем Структуры 
«ООН-женщины» и обсудила пути дальнейшего укрепления двустороннего со-
трудничества. В настоящее время Комитет совместно со Структурой «ООН-
женщины» работает над проектами нескольких общих рекомендаций, в связи с 
чем Структура «ООН-женщины» регулярно приглашает экспертов Комитета 
принять участие в совещаниях групп экспертов и параллельных мероприятиях, 
проводимых в рамках межправительственных процессов. 

10. Комитет продолжает регулярное взаимодействие с Верховным комисса-
ром Организации Объединенных Наций по правам человека, заместителем 
Верховного комиссара и другими старшими сотрудниками и приветствует воз-
можность обсуждения с соответствующими отделами, секторами и секциями 
вопросов, имеющих отношение к работе Комитета. 

11. В течение отчетного периода Комитет регулярно проводил встречи с ман-
датариями специальных процедур, с председателем и другим членом Рабочей 
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группы по вопросам дискриминации женщин в законодательстве и на практи-
ке, а также со Специальным докладчиком по вопросу о правах человека и 
крайней нищете. 

12. 18 октября 2012 года Комитет отметил тридцатую годовщину своего соз-
дания. На мероприятии по этому случаю, организованном УВКПЧ и Междуна-
родной организацией франкоязычных стран, присутствовало более 130 пред-
ставителей государств, структур Организации Объединенных Наций и органи-
заций гражданского общества; благодаря этой возможности представители Ко-
митета смогли общаться с докладчиками, в том числе Специальным представи-
телем Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта, Специальным докладчиком по вопросу о правах человека внутрен-
не перемещенных лиц, а также с независимым экспертом по вопросу о поло-
жении в области прав человека в Гаити. Дискуссионные группы сосредоточили 
свое внимание на вопросах прав человека женщин в конфликтных и посткон-
фликтных ситуациях во франкоязычных странах Африки. 

13. Комитет продолжал вносить активный вклад в работу договорных органов 
по правам человека, прежде всего в рамках ежегодных совещаний председате-
лей договорных органов. Председатель Комитета участвовала в работе два-
дцать четвертого и двадцать пятого совещаний председателей договорных ор-
ганов по правам человека, которые состоялись 25–29 июня 2012 года и 20–
24 мая 2013 года в Аддис-Абебе и Нью-Йорке соответственно. В ходе двадцать 
четвертого совещания председателей договорных органов по правам человека 
Председатель Комитета приняла участие в диалоге с представителями афри-
канских структур по правам человека, включая Африканскую комиссию по 
правам человека и народов, Африканский суд по правам человека и народов, 
Африканский комитет экспертов по правам и благосостоянию детей, Африкан-
ский механизм коллегиального обзора, Восточно-африканский суд и Суд Эко-
номического сообщества западно-африканских государств. В ходе двадцать пя-
того совещания председателей договорных органов Председатель Комитета ак-
тивно участвовала в принятии совместного заявления по повестке дня в облас-
ти развития на период после 2015 года, а также в дискуссиях с государствами-
членами, в том числе в рамках региональных групп, по вопросам укрепления 
системы договорных органов. 

14. Члены Комитета принимали участие в работе дискуссионных групп в ходе 
сессий Совета по правам человека, а один из членов Комитета участвовал в од-
нодневной общей дискуссии Комитета по правам инвалидов. Члены Рабочей 
группы Комитета по выработке совместного общего замечания/рекомендации 
по вопросу о вредных видах практики встречались с членами соответствующей 
рабочей группы Комитета по правам ребенка и обсуждали проект совместного 
общего замечания/рекомендации по вопросу о вредных видах практики. Члены 
Комитета также участвовали в различных тематических дискуссиях, организо-
ванных другими заинтересованными сторонами. 

15. В течение отчетного периода Комитет провел две общих дискуссии: одну 
дискуссию по вопросу о положении женщин в конфликтных и постконфликт-
ных ситуациях (18 июля 2011 года) и еще одну по вопросу о доступе женщин к 
системе правосудия (18 февраля 2013 года). Обе эти дискуссии стали первым 
этапом выработки общих рекомендаций. В общей дискуссии по вопросу о по-
ложении женщин в конфликтных и постконфликтных ситуациях приняли уча-
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стие порядка 300 человек; в числе выступавших были помощник Генерального 
секретаря по правам человека (УВКПЧ); помощник Генерального секретаря по 
поддержке межправительственных процессов и стратегическим партнерским 
отношениям (Структура «ООН-женщины»); Специальный представитель Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта; 
Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о детях и воо-
руженных конфликтах; Специальный докладчик по вопросу о насилии в отно-
шении женщин, его причинах и последствиях; Специальный докладчик по во-
просу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинст-
во видах обращения и наказания; и Координатор Группы высокого уровня по 
вопросу о средствах защиты и компенсации для жертв сексуального насилия в 
Демократической Республике Конго. В ходе общей дискуссии по вопросу о 
женщинах и доступе к правосудию, организованной в рамках совместной про-
граммы УВКПЧ/«ООН-женщины»/Программы развития Организации Объеди-
ненных Наций (ПРООН) по обеспечению доступа к правосудию, в числе ора-
торов выступили заместитель председателя рабочей группы по вопросу о дис-
криминации в отношении женщин в законодательстве и на практике, Специ-
альный докладчик по вопросу о правах человека и крайней нищете, замести-
тель председателя Рабочей группы по произвольным задержаниям, а также ге-
неральный секретарь Международной комиссии юристов. 

16. В целях дальнейшего совершенствования своих методов работы и их 
унификации с методами работы других договорных органов Комитет постано-
вил преобразовать свою целевую группу по методам работы в рабочую группу. 
Представители Комитета провели встречу с Комитетом по правам человека для 
обсуждения рабочих методов, включая перечень вопросов до представления 
докладов в соответствии с процедурой Комитета по правам человека и после-
дующие меры в связи с заключительными замечаниями. Было принято реше-
ние учредить совместную рабочую группу с Комитетом по правам человека в 
интересах будущего сотрудничества. Комитет продолжал работу по рассмотре-
нию предложений, содержащихся в докладе Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных наций по правам человека об укреплении системы дого-
ворных органов (А/66/860), и принял заявление, в котором приветствовал уси-
лия Верховного комиссара по преодолению сложностей, с которыми сталкива-
ются договорные органы. Комитет также постановил включить в свои правила 
процедуры руководящие принципы в отношении независимости и беспристра-
стности членов договорных органов по правам человека, утвержденные на 
двадцать четвертом совещании председателей договорных органов по правам 
человека в Аддис-Абебе в июне 2012 года («Аддис-Абебские принципы»; 
см. A/67/222, приложение I). 
 
 

 B. Оценка, проводимая Комитетом 
 
 

17. По состоянию на 1 июля 2013 года насчитывается 15 государств-
участников, подолгу задерживающих представление своих докладов (с более 
чем пятилетней задержкой). Вопрос о двух государствах-участниках, так и не 
представивших свои давно просроченные доклады (Сенегал и Сент-Винсент и 
Гренадины), Комитет рассмотрит в отсутствие их докладов. Четырем государ-
ствам-участникам, которые еще не представили свои давно просроченные док-
лады (Антигуа и Барбуда, Барбадос, Сент-Китс и Невис и Тринидад и Тобаго), 
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был установлен определенный срок подачи докладов в 2014 или 2015 году, при 
этом, если эти доклады так и не будут представлены, Комитет рассмотрит во-
прос об этих странах в отсутствие докладов. Комитет также продолжает на-
правлять напоминания государствам-участникам, доклады которых давно про-
срочены. Он продолжает ежегодно устанавливать сроки рассмотрения докла-
дов 24 государств-участников и запланировал рассмотрение докладов 
32 государств-участников на своей пятьдесят шестой сессии (сентябрь/октябрь 
2013 года), пятьдесят седьмой сессии (февраль 2014 года), пятьдесят восьмой 
сессии (июнь/июль 2014 года) и пятьдесят девятой сессии (октябрь 2014 года). 
Рассмотрение еще девяти докладов официально пока не запланировано. Коми-
тет осознает, что несколько отстает от графика и обсуждает пути решения этой 
проблемы. В значительной степени сократить задержки помогает процедура 
представления сводных докладов. Большинство представляемых докладов — 
сводные. 

18. Комитет с удовлетворением отмечает, что он по-прежнему пользуется 
широкой поддержкой системы Организации Объединенных Наций и организа-
ций гражданского общества, в том числе национальных правозащитных инсти-
тутов и неправительственных организаций, и может взаимодействовать с более 
значительным числом органов, занимающихся правозащитной проблематикой, 
включая Совет по правам человека, мандатариев специальных процедур и дру-
гие договорные органы. Благодаря переводу в УВКПЧ и проведению сессий в 
Женеве у Комитета появилась возможность на регулярной основе взаимодейст-
вовать с Верховным комиссаром по правам человека и наладить тесные взаи-
моотношения с базирующимися в Женеве подразделениями Организации Объ-
единенных Наций и другими органами, такими как Межпарламентский союз. 

19. По мнению Комитета, он предпринимает активные усилия по унификации 
своих методов работы с методами работы других договорных органов. Комитет 
в числе первых из договорных органов ограничил число вопросов в перечнях 
по конкретным аспектам, а также число рекомендаций в заключительных заме-
чаниях и упорядочил свою методологию проведения конструктивного диалога 
с государствами-участниками путем задействования страновых целевых групп 
и докладчиков, сосредоточивая при этом свое внимание на важнейших пробле-
мах в сфере прав человека, а также на последующих мерах государства-
участника по итогам предыдущих заключительных замечаний и на справедли-
вом распределении времени для выступлений членов договорных органов и 
делегаций государств-участников. Комитет также считает, что его процедура 
последующей деятельности, разработанная с учетом аналогичных процедур 
других договорных органов, позволила добиться повышения эффективности 
процесса осуществления на национальном уровне. 
 

  Выполнение государствами-участниками обязательств по представлению 
докладов 
 

20. В пункте 1 статьи 18 Конвенции предусмотрено, что государства-участни-
ки обязуются представлять доклады о выполнении Конвенции в течение одного 
года со дня вступления ее в силу для соответствующего государства и после 
этого, по крайней мере, через каждые четыре года и далее тогда, когда об этом 
запросит Комитет. 
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21. В период со 2 июля 2011 года по 1 июля 2013 года Генеральный секретарь 
получил доклады (многие из которых — сводные) от следующих государств-
участников: Азербайджан, Афганистан, Багамские Острова, Бахрейн, Бельгия, 
Бруней-Даруссалам, Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Габон, 
Гамбия, Гана, Гвинея, Грузия, Дания, Индия, Ирак, Казахстан, Камерун, Катар, 
Кыргызстан, Китай, Колумбия, Коморские Острова, Мавритания, Мальдивские 
Острова, Перу, Польша, Республика Молдова, Свазиленд, Сейшельские Остро-
ва, Сирийская Арабская Республика, Соломоновы Острова, Сьерра-Леоне, 
Таджикистан, Тувалу, Финляндия, Центральноафриканская Республика, Эква-
дор и Эритрея. 

22. В течение отчетного периода Комитет провел следующие шесть сессий: 
сорок девятую сессию (с 11 по 29 июля 2011 года); пятидесятую сессию (с 3 по 
21 октября 2011 года); пятьдесят первую сессию (с 13 февраля по 2 марта 
2012 года); пятьдесят вторую сессию (с 9 по 27 июля 2012 года); пятьдесят тре-
тью сессию (с 1 по 19 октября 2012 года); и пятьдесят четвертую сессию (с 
11 февраля по 1 марта 2013 года). На этих сессиях Комитет рассмотрел докла-
ды 43 государств-участников. Пятьдесят пятая сессия пройдет с 8 по 26 июля 
2013 года, и на ней Комитет рассмотрит еще восемь докладов. 
 

  Доклады, ожидающие рассмотрения, просроченные доклады и просьбы 
о представлении последующих докладов 
 

23. Комитету предстоит рассмотреть в общей сложности 48 докладов, пред-
ставленных государствами-участниками, 38 из которых планируется рассмот-
реть на очередных сессиях Комитета до конца 2014 года. Рассмотрение 
10 докладов формально пока не намечено. 

24. С учетом сокращения отставания в рассмотрении докладов Комитет на 
систематической основе напоминает государствам-участникам о представле-
нии докладов, сроки подачи которых давно истекли. В соответствии со своими 
решениями 29/I и 31/III (i) Комитет постановил, что вопрос об осуществлении 
Конвенции будет рассматриваться без доклада только в крайнем случае и при 
условии присутствия соответствующей делегации. Комитет продолжил практи-
ку, когда государствам-участникам с давно просроченными докладами предла-
гается представлять их просроченные доклады в виде сводного доклада. 

25. В настоящее время следующие государства-участники еще не представи-
ли свои первоначальные доклады: Доминика, Кирибати, Маршалловы Острова, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Сан-Марино и Сан-Томе и Прин-
сипи. 

26. В число стран, которые должны были представить свои доклады до 
2008 года включительно, входят: Антигуа и Барбуда, Барбадос, Ирландия, Ки-
рибати, Корейская Народно-Демократическая Республика, Маршалловы Ост-
рова, Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Сан-Марино, Сан-Томе и 
Принсипи, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-
Люсия и Тринидад и Тобаго. 

27. В число стран, которые должны были представить свои доклады в период 
с июля 2008 года по июнь 2013 года, входят: Вануату, Гондурас, Латвия, Ма-
лайзия, Мали, Мозамбик, Нигер, Румыния, Филиппины, Хорватия и Эстония. 
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 C. Методы работы Комитета 
 
 

28. С учетом принимаемых Генеральной Ассамблеей мер по ограничению 
объема документации Комитет больше не включает в свой доклад заключи-
тельные замечания по докладам государств-участников и решения по сообще-
ниям; они публикуются в отдельных документах и размещаются на веб-сайте 
УВКПЧ. 

29. Комитет продолжает применять практику созыва предсессионной рабочей 
группы за две сессии до рассмотрения того или иного доклада, с тем чтобы 
предоставить государствам-участникам достаточное время для ответа на соот-
ветствующие замечания и вопросы. 

30. Комитет указывает срок представления очередного периодического док-
лада государства-участника в последнем пункте своих заключительных заме-
чаний. Если очередной периодический доклад не представлен к установленно-
му сроку или если до даты его рассмотрения остается меньше года, Комитет 
просит государство-участник представить его очередной доклад в виде сводно-
го периодического доклада. На сегодняшний день большинство рассматривае-
мых Комитетов докладов — сводные. 

31. В течение отчетного периода Комитет предпринимал целенаправленные 
усилия, для того чтобы его заключительные замечания по докладам госу-
дарств-участников были более удобными для ознакомления, конкретными и 
точными и с тем чтобы их положения было легче осуществлять на националь-
ном уровне. Следует напомнить, что на своей сорок первой сессии Комитет 
постановил внедрить практику включения в заключительные замечания назва-
ний разделов (заголовки тематических разделов) и составил список названий 
разделов, к которому следует подходить гибко и с учетом ситуации в соответ-
ствующем государстве-участнике (A/63/38, часть вторая, приложение X). На 
своей сорок четвертой сессии Комитет постановил сократить число пунктов в 
своих заключительных замечаниях, а также объединить несколько стандартных 
пунктов. 

32. На своей сорок первой сессии Комитет постановил начать применение 
процедуры осуществления последующих мер, в соответствии с которыми он 
включал бы в заключительные замечания просьбу к соответствующему госу-
дарству-участнику о представлении информации относительно мер, принимае-
мых для осуществления конкретных рекомендаций. На своей сорок четвертой 
сессии Комитет постановил назначить специального докладчика по последую-
щим мерам в связи с заключительными замечаниями и альтернативного док-
ладчика. Следует отметить, что для проверки выполнения предлагается отби-
рать не более двух рекомендаций. Для проверки выполнения рекомендаций вы-
бираются те из них, которые касаются проблем, представляющих собой значи-
тельное препятствие на пути к осуществлению женщинами своих прав, а зна-
чит — и осуществлению Конвенции в целом, а также те, осуществление кото-
рых в предлагаемые сроки считается реальным. Соответствующий доклад о 
выполнении рекомендаций также публикуется, и с ним можно ознакомиться на 
веб-сайте УВКПЧ. Докладчик по последующим мерам оценивает доклад о по-
следующей деятельности совместно с докладчиком по стране. На каждой сес-
сии докладчик будет отчитываться перед Комитетом, и ее или его доклад будет 
включен в доклад Комитета Генеральной Ассамблее. На своей сорок седьмой 
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сессии Комитет постановил включить вопрос о последующих мерах в связи с 
заключительными замечаниями в качестве постоянного пункта повестки дня. 
На своей пятидесятой сессии Комитет назначил нового докладчика по после-
дующим мерам, а также альтернативного докладчика сроком на два года. На 
своей пятьдесят четвертой сессии Комитет обновил свою методику осуществ-
ления процедуры последующей деятельности в связи с заключительными за-
мечаниями и представил информационную записку о процедуре последующей 
деятельности для различных заинтересованных сторон (см. A/68/38, часть тре-
тья, приложение III и дополнение). 

33. Комитет продолжал взаимодействовать со специализированными учреж-
дениями и другими органами системы Организации Объединенных Наций, ко-
торые вносят вклад в его работу и содействуют полному осуществлению Кон-
венции на национальном уровне. Он продолжал получать информационные ма-
териалы по различным рассматриваемым государствам-участникам, предос-
тавляемые совместно страновыми группами Организации Объединенных На-
ций, и призывал подразделения системы Организации Объединенных Наций 
проводить последующие мероприятия на уровне стран с опорой на заключи-
тельные замечания Комитета. 

34. Комитет продолжил практику проведения в начале первой и второй не-
дель сессии неформальных встреч с неправительственными организациями, 
национальными правозащитными структурами, желающими представить ин-
формацию о положении в различных государствах-участниках, доклады кото-
рых находятся на рассмотрении Комитета. Предсессионная рабочая группа Ко-
митета также предоставляла неправительственным организациям и националь-
ным правозащитным структурам возможности для представления информации 
в письменном и устном виде. Информация для неправительственных организа-
ций и национальных правозащитных структур как общего характера, так и от-
носящаяся к повестке дня конкретных сессий также регулярно размещается на 
веб-сайте УВКПЧ. 

35. Комитет по-прежнему акцентирует внимание на важной роли парламен-
тариев в осуществлении Конвенции и в последующей деятельности в соответ-
ствии с заключительными замечаниями и включает в каждое замечание стан-
дартный пункт о роли парламентов. Межпарламентский союз регулярно пред-
ставляет информацию о степени представленности женщин в парламентах го-
сударств-участников, которые являются объектом рассмотрения, и организует 
регулярные мероприятия для парламентариев, посвященные Конвенции и Фа-
культативному протоколу к ней. 

36. Комитет продолжил практику принятия заявлений, посвященных кон-
кретным мероприятиям или событиям. Так, на своей пятидесятой сессии Ко-
митет принял заявление по случаю годовщин принятия Конвенции о статусе 
беженцев 1951 года и Конвенции о сокращении безгражданства 1961 года, а 
также по вопросу о сельских женщинах (A/67/38, часть вторая, приложения I 
и II соответственно); на пятьдесят второй сессии — заявления о необходимо-
сти включения гендерного аспекта в текст Договора о торговле оружием и о 
ситуации в Сирийской Арабской Республике (A/68/38, часть первая, приложе-
ния I и VII соответственно); на своей пятьдесят третьей сессии — заявления о 
защите права девочек на образование и о положении женщин и девочек в се-
верной Мали (A/68/38, часть вторая, приложения I и II соответственно); кроме 
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того, на пятьдесят четвертой сессии — заявление по докладу Верховного ко-
миссара Организации Объединенных Наций по правам человека об усилении 
роли договорных органов Организации Объединенных Наций по правам чело-
века (A/68/38, часть третья, приложение VII). 

37. На своей пятьдесят четвертой сессии Комитет принял общую рекоменда-
цию по статье 16 Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отно-
шении женщин (Экономические последствия вступления в брак, семейных от-
ношений и их расторжения) (там же, приложение I). В настоящее время завер-
шается процесс подготовки совместного общего замечания/рекомендации в от-
ношении пагубных практик и общей рекомендации в отношении женщин в 
процессе предотвращения конфликта, а также в конфликтных и постконфликт-
ных ситуациях. Также идет подготовка первого проекта общей рекомендации в 
отношении доступа к правосудию. Что касается общей рекомендации по во-
просам убежища, безгражданства и стихийных бедствий, то Комитет принял 
решение рассматривать вопрос об убежище и безгражданстве отдельно от во-
проса о стихийных бедствиях и изменении климата и выработать проекты двух 
различных общих рекомендаций (см. A/68/38, часть первая, приложение V). 
Был подготовлен первый проект общей рекомендации в отношении гендерных 
аспектов статуса беженца, убежища и безгражданства. Комитет также постано-
вил выработать, на своих пятидесятой и пятьдесят второй сессиях соответст-
венно, общую рекомендацию в отношении сельских женщин и права на обра-
зование.  
 
 

 D. Методы работы в связи с Факультативным протоколом 
 
 

38. В течение отчетного периода Комитет продолжал свою работу в соответ-
ствии с Факультативным протоколом к Конвенции. Комитет, как правило, по-
свящает рассмотрению вопросов, касающихся Факультативного протокола, од-
но пленарное заседание на каждой сессии. 

39. В отчетном периоде Рабочая группа Комитета по сообщениям в соответ-
ствии с Факультативным протоколом провела шесть сессий. Рабочая группа 
Комитета по сообщениям собирается на свои сессии три раза в год, и продол-
жительность сессии составляет в общей сложности 10 рабочих дней. На сего-
дняшний день Рабочей группой зарегистрировано 54 сообщения, в том числе 
22 в течение отчетного периода. Из 54 сообщений рассмотрение 23 еще не за-
кончено. 

40. В течение отчетного периода Комитет принял заключительные решения в 
отношении 13 сообщений. На своей сорок девятой сессии, состоявшейся в ию-
ле 2011 года, Комитет прекратил рассмотрение одного сообщения, касающего-
ся Италии, выразил свое мнение по поводу сообщений № 17/2008, № 20/2008 и 
№ 23/2009, усмотрев нарушения в каждом из этих случаев. На своей пятидеся-
той сессии, прошедшей в октябре 2011 года, Комитет выразил мнение по пово-
ду сообщения № 22/2009, усмотрев в рассматриваемом случае нарушение, и 
объявил сообщения № 26/2010 и № 27/2010 неприемлемыми. На своей пятьде-
сят первой сессии, состоявшейся в феврале/марте 2012 года, Комитет выразил 
мнение о наличии нарушений в случаях, указанных в сообщениях № 19/2008 и 
№ 28/2008, и объявил сообщение № 25/2010 неприемлемым. На своей пятьде-
сят второй сессии, состоявшейся в июле 2012 года, Комитет выразил мнение о 
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наличии нарушений в случае, указанном в сообщении № 32/2011. На своей 
пятьдесят третьей сессии в октябре 2012 года Комитет выразил мнение в от-
ношении сообщения № 31/2011, усмотрев в рассматриваемом случае наруше-
ние, и объявил сообщение № 38/2012 неприемлемым. В ходе своей пятьдесят 
четвертой сессии, прошедшей в феврале/марте 2013 года, Комитет сообщений 
не рассматривал. В ходе отчетного периода Комитет и его Рабочая группа по 
сообщениям продолжали анализировать информацию в рамках своей процеду-
ры принятия последующих мер в связи с выраженными Комитетом девятью 
мнениями в отношении семи государств-участников: Беларуси, Бразилии, Бол-
гарии, Канады, Перу, Филиппин и Турции. В ходе пятьдесят третьей сессии 
председатель Рабочей группы по сообщениям и другие члены Комитета обсу-
дили вопросы, касающиеся последующих мер, с членами Постоянного пред-
ставительства Перу при Отделении Организации Объединенных Наций в Же-
неве, в том числе меры, принятые государством-участником в связи с выра-
женным Комитетом мнением по сообщению № 22/2009. В ходе отчетного пе-
риода в связи со статьей 8 Факультативного протокола Комитету было направ-
лено четыре запроса о проведении проверки, которые были зарегистрированы 
секретариатом Комитета в соответствии с его Правилами процедуры. В на-
стоящее время на рассмотрении Комитета находится два запроса. 
 
 

 IV. Усилия по содействию всеобщей ратификации 
Конвенции и Факультативного протокола к ней и 
принятию поправки к пункту 1 статьи 20 Конвенции 
 
 

41. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века и заместитель Генерального секретаря/директор-исполнитель Структуры 
«ООН-женщины» продолжали предпринимать усилия по содействию всеобщей 
ратификации Конвенции и Факультативного протокола к ней и поощрению 
принятия поправки к пункту 1 статьи 20 Конвенции, касающейся времени, вы-
деляемого Комитету для проведения заседаний. Они рекомендовали соответст-
вующие меры в ходе своих встреч с делегациями, а также в заявлениях и вы-
ступлениях в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций, в 
других местах службы и на конференциях и других форумах. 
 
 

 V. Техническая помощь государствам-участникам 
 
 

42. Конвенция неизменно занимает важное место в технической помощи и 
деятельности УВКПЧ по созданию потенциала, в том числе в вопросах подго-
товки докладов и принятии последующих мер в связи с заключительными за-
мечаниями и функционирования механизмов, созданных в соответствии с Фа-
культативным протоколом. В течение отчетного периода Структура «ООН-
женщины» продолжала работу по организации в ряде стран учебных семина-
ров по Конвенции, в проведение которых внесли вклад эксперты Комитета и в 
которых приняли участие не только официальные государственные лица, но и 
другие заинтересованные стороны, в частности неправительственные органи-
зации. Считается, что наращивание потенциала является важным инструмен-
том оказания государствам-участникам помощи в процессе выполнения их до-
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говорных обязательств. УВКПЧ могло бы добиться лучших результатов в этом 
отношении, однако ему мешают бюджетные ограничения. 
 
 

 VI. Распространение Конвенции, Факультативного 
протокола к ней и информации о деятельности 
Комитета 
 
 

43. УВКПЧ ведет на своем веб-сайте страницу, посвященную Конвенции, 
Факультативному протоколу к ней и деятельности Комитета. На веб-сайте раз-
мещены тексты Конвенции и Факультативного протокола, доклады государств-
участников, перечни тем и вопросов, ответы государств-участников, вводные 
заявления государств-участников и сведения о составе делегаций, представ-
ляющих доклады, заключительные замечания и документы Комитета и другая 
важная информация, касающаяся Конвенции, Факультативного протокола к 
ней, методов работы Комитета и совещаний государств-участников. В Универ-
сальный индекс по правам человека, представляющий собой электронную по-
исковую систему УВКПЧ, в которой представлены указатели заключительных 
замечаний договорных органов по правам человека и рекомендаций мандата-
риев специальных процедур, включены все перечни вопросов Комитета и его 
заключительные замечания. 
 
 

 VII. Выводы и рекомендации 
 
 

44. Комитет проделал большую работу по сокращению разрыва между срока-
ми представления докладов и их рассмотрением, внедрив эффективные методы 
работы, включая методы рационального использования времени, которые кор-
ректируются по мере накопления опыта. Проводимая Комитетом работа в це-
лях поощрения государств-участников к выполнению их обязательств по пред-
ставлению докладов, особенно в случаях, когда имеет место значительная за-
держка, приносит свои плоды. Комитет наладил более эффективное взаимо-
действие с заинтересованными субъектами, участвующими в осуществлении 
Конвенции, и вносит активный вклад в общие усилия всех договорных органов 
по согласованию и повышению эффективности деятельности системы дого-
ворных органов по правам человека, внедряя новшества, применимые к его 
собственной работе. Комитет продолжал наращивать корпус прецедентных ре-
шений в соответствии с Факультативным протоколом, а применение его проце-
дуры принятия последующих мер в рамках этого механизма уже дало положи-
тельные результаты. Комитет принял одну общую рекомендацию, а подготовка 
еще двух близится к завершению. В течение отчетного периода Комитет орга-
низовал двухдневные общие дискуссии и постановил выработать дополнитель-
ные общие рекомендации. В ходе пятьдесят шестой сессии Комитета будет ор-
ганизована однодневная общая дискуссия в связи с одной из этих общих реко-
мендаций. Комитету также удалось добиться того, чтобы его заключительные 
замечания были более конкретными, актуальными и удобными для пользова-
ния. В целом последующие меры в связи с заключительными замечаниями бы-
ли эффективными, хотя Комитету и соответствующим государствам потребова-
лось задействовать дополнительные ресурсы. Несмотря на достижения Коми-
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тета, ему необходимо прилагать еще более активные усилия по поощрению 
выполнения Конвенции на национальном уровне. 
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